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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

日
にほん

本の食
た

べ物
もの

を食
た

べたことがありますか？　どうでしたか？
ເຄີຍກິນອາຫານຍ່ີປຸ່ນບໍ? ເປັນແນວໃດ?

お弁
べん と う

当、おいしそうですね12
おいしい料

りょうり
理

	 食
た

べ物
もの

を見
み

て、見
み

た目
め

から感
かん

じた印
いんしょう

象を言
い

うことができる。
	 ສາມາດເບ່ິງອາຫານແລ້ວບອກຄວາມຮູ້ສຶກຈາກໜ້າຕາຂອງອາຫານໄດ້.

辛
から

そうな料
りょうり

理ですね1.
39

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະ​ກຽມ​ຄໍາສັບ

【味
あじ

】

a. 甘
あま
い b. 辛

から
い c.すっぱい d.しょっぱい e. 苦

にが
い

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງ​ຮູບ​ພ້ອມ​ທັງ​ຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງ​ແລ້ວ​ເວ້ົາ​ຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-i から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັງ​ແລ້ວ​ເລືອກ​ຈາກ a-i.

12-01

12-01

12-02

f. 味
あじ
がこい g. 味

あじ
がうすい h.おいしい i.まずい
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ.

職
しょくば

場の昼
ひるやす

休みに、ほかの人
ひと

が持
も

って来
き

た食
た

べ物
もの

を見
み

て話
はな

しています。
ກໍາລັງເບ່ິງອາຫານທ່ີຜູ້ອ່ືນຖືມາ ແລະ ສົນທະນາກ່ຽວກັບອາຫານເຫ່ົຼານ້ັນໃນເວລາພັກທ່ຽງຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ.

( 1 ) 	味
あじ

について言
い

うとき、どんなことばを使
つか

っていますか。 1 の a-i から選
えら

びましょう。
ເວລາເວ້ົາກ່ຽວກັບລົດຊາດ ໃຊ້ຄໍາສັບຫຍັງ? ເລືອກຈາກ a-i ໃນຂ້ໍ 1 .

①お弁
べんとう

当 12-03 ②カレー 12-04 	 ③	チョコレートバニラ
	 	 クリームラテ

12-05

④みかん 12-06

，

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ກວດ​ຄືນ​​​ຄໍາສັບ​ແລ້ວ​ຟັງ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ.

庭
にわ

  ສວນ ｜とれる  ປິດ, ເອົາ (ໝາກໄມ້)

12-03 12-06
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງ​ສຽງແລ້ວ​ຕ່ືມຄໍາສັບ​ໃສ່​ບ່ອນ​ວ່າງ.

Ａ：そのお弁
べんとう

当、おいし　　　　　　　　ですね。

Ｂ：あ、これですか？　　　　　　　　　ですよ。

Ａ：それ、辛
から

　　　　　　　　料
りょうり

理ですね。

Ｂ：私
わたし

の国
くに

のカレーです。あまり　　　　　　　　ですよ。

へー、甘
あま

　　　　　　　　ですね。

まだ、ちょっとすっぱ　　　　　　　　ですね。

	見
み

た目
め

の印
いんしょう

象を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊❷

ເວລາບອກຄວາມຮູ້ສຶກຈາກການເບ່ິງໜ້າຕາຂອງອາຫານ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍານວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

12-07

12-03 12-06
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3 	 食
た

べ物
もの

の印
いんしょう

象を話
はな

しましょう。
ສົນທະນາກ່ຽວກັບຄວາມຮູ້ສຶກທ່ີມີຕ່ໍອາຫານ.

それ、何
なん

ですか？

おいしそうですね。

これは私
わたし

の国
くに

のカレーです。

あまり辛
から

くないですよ。

辛
から

そうですね。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
​ຝຶກ​ເວ້ົາ​ຕາມ​ສຽງ​ທ່ີ​ໄດ້​ຍິນ.

( 3 ) 	 2 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
ຝຶກເວ້ົາໂດຍໃຊ້ເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາໃນຂ້ໍ 2 .

( 4 ) 	ロールプレイをしましょう。

	 みんなで食
しょくじ

事をしています。お互
たが

いの料
りょうり

理について話
はな

しましょう。
ສົມມຸດບົດບາດ.
ທຸກຄົນກໍາລັງກິນເຂ້ົານໍາກັນ, ສົນທະນາກ່ຽວກັບອາຫານຂອງກັນ ແລະ ກັນ.

12-08 12-09

12-08 12-09
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	 食
た

べ物
もの

をすすめられたとき、食
た

べて感
かんそう

想を言
い

うことができる。
	 ສາມາດບອກຄວາມຮູ້ສຶກຫັຼງຈາກກິນອາຫານໄດ້ເວລາຖືກເຊີນໃຫ້ກິນອາຫານ.

甘
あま

くておいしいですね2.
40

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ.

4
よにん

人の人
ひと

が、ほかの人
ひと

といっしょにご飯
はん

を食
た

べています。
4 ຄົນກໍາລັງກິນເຂ້ົາກັບຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ.

( 1 ) 	① - ④を食
た

べた人
ひと

は、それについてどう言
い

っていますか。メモしましょう。
ຄົນທ່ີກິນໃນຂ້ໍ ① - ④ ເວ້ົາກ່ຽວກັບອາຫານນ້ັນແນວໃດ? ບັນທຶກໄວ້.

① 12-10 ② 12-11 ③ 12-12 ④ 12-13

どう？

卵
たまごや

焼き お好
この

み焼
や

き 梅
うめ

干
ぼ

し すき焼
や

き

生
なま

の卵
たまご

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。

	 さらにすすめられたとき、どうしましたか。食
た

べるときは〇、食
た

べないときは×を書
か

きましょう。
ຟັງ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ.
ເວລາຖືກເຊີນໃຫ້ກິນອີກ ເຮັດແນວໃດ? ຖ້າກິນໝາຍ 〇 ຖ້າບ່ໍກິນໝາຍ × .

① 12-10 ② 12-11 ③ 12-12 ④ 12-13

食
た

べた？
卵

たまごや
焼き お好

この
み焼

や
き 梅

うめ
干
ぼ

し
―

すき焼
や

き

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ກວດ​ຄືນ​​​ຄໍາສັບ​ແລ້ວ​ຟັງ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ.

もう 1
ひと
つ  ອີກອັນໜ່ຶງ ｜ お腹

なか
がいっぱい  ອ່ີມແລ້ວ ｜どんどん  ຫຼາຍໆ

12-10 12-13
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງ​ແລ້ວ​ຕ່ືມຄໍາ​ສັບ​ໃສ່​ບ່ອນ​ວ່າງ.

（卵
たまご

焼
や

き）　　　　　　　　おいしいですね。

（梅
うめ

干
ぼ

し）　　　　　　　　、ちょっと苦
にが て

手です。

よかったら、この卵
たまご

焼
や

き、食
た

べて　　　　　　　　。

梅
うめ

干
ぼ

し、食
た

べて　　　　　　　　？

　　　　　　　　どうですか？

　　　　　　　　食
た

べる？

じゃあ、もう 1
ひと

つ　　　　　　　　　　。

　　　　　　　　　　　です。もうお腹
なか

が　　　　　　　　　　です。

	感
かんそう

想を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ເວລາບອກຄວາມຮູ້ສຶກ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

	食
た

べ物
もの

をすすめるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

ເວລາເຊີນໃຫ້ກິນອາຫານ ເວ້ົາ​ແນວ​ໃດ?

	すすめを受
う

けるとき／断
ことわ

るとき、どう言
い

っていましたか。
ເວລາຕອບຮັບ ຫືຼ ປະຕິເສດຄໍາເຊີນ ເວ້ົາ​ແນວ​ໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍານວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

12-14

12-10 12-13
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2 	 食
た

べ物
もの

の感
かんそう

想を言
い

いましょう。
ເວ້ົາຄວາມຮູ້ສຶກກ່ຽວກັບອາຫານ.

どうですか？

もう少
すこ

しどうですか？

もう 1
ひと

つどうですか？

よかったら、この料
りょうり

理、食
た

べてみてください。

ありがとうございます。いただきます。

甘
あま

くておいしいです。

はい、いただきます。

すみません。すっぱくて、ちょっと苦
にが て

手です。

だいじょうぶです。もうお腹
なか

がいっぱいです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　   　　　　   　　　　 
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　   　　　　   　　　　 
​ຝຶກ​ເວ້ົາ​ຕາມ​ສຽງ​ທ່ີ​ໄດ້​ຍິນ.

( 3 ) 	ロールプレイをしましょう。

	 2
ふ た り

人でいっしょに食
しょくじ

事をしています。1
ひ と り

人が食
た

べ物
もの

をすすめましょう。もう 1
ひ と り

人は、食
た

べた感
かんそう

想を

	 言
い

いましょう。食
た

べ物
もの

は、お互
たが

いが知
し

っているものにしましょう。
ສົມມຸດບົດບາດ.
2 ຄົນກໍາລັງກິນເຂ້ົານໍາກັນ. ຄົນໜ່ຶງເປັນຜູ້ເຊີນໃຫ້ກິນອາຫານ. ສ່ວນອີກຄົນໜ່ຶງເປັນຜູ້ບອກຄວາມຮູ້ສຶກກ່ຽວກັບ 
ອາຫານທ່ີໄດ້ກິນ. ສໍາລັບອາຫານຕ້ອງເປັນອາຫານທ່ີທັງສອງຄົນຮູ້ຈັກດີ.

12-15 12-16 12-17

12-0012-15 12-16 12-17
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	 料
りょうり

理について、味
あじ

や材
ざいりょう

料などを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
	 ສາມາດຖາມ-ຕອບກ່ຽວກັບລົດຊາດ, ສ່ວນປະກອບ ແລະອ່ືນໆຂອງອາຫານໄດ້.

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ.

森
もり

さんとランさんが、和
わしょく

食のレストランで食
しょくじ

事をしています。
ໂມະລິ ແລະ ລັນ ກໍາລັງກິນອາຫານຢູ່ຮ້ານອາຫານຍ່ີປຸ່ນ.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　 

	 「茶
ちゃわん

碗蒸
む

し」はどんな料
りょうり

理ですか。どんな味
あじ

ですか。
ທໍາອິດ, ຟັງໂດຍບ່ໍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.
茶
ちゃわん

碗蒸
む

し ແມ່ນອາຫານປະເພດໃດ? ມີລົດຊາດແບບໃດ?

どんな料
りょうり

理？
（　　　　　　　　　　　）の料

りょうり
理

（　　　　　　　　　　　）に似
に
ている

どんな味
あじ

？

12-18

卵
たまご

の料
りょうり

理です3.
41

森
もり

ラン
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。　　　　 

	 「茶
ちゃわん

碗蒸
む

し」の材
ざいりょう

料は何
なん

ですか。
ຟັງໂດຍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.
ສ່ວນປະກອບຂອງ 茶

ちゃわん

碗蒸
む

し ແມ່ນຫຍັງ?

材
ざいりょう

料

12-18

ラン	：	 これは何
なん

ですか？

　森
もり

	：	 茶
ちゃわん

碗蒸
む

し。卵
たまご

の料
りょうり

理です。

	 	 プリンに似
に

てますけど、甘
あま

くなくて、おいしいですよ。

	 	 だしを使
つか

います。

ラン	：	 だし？

　森
もり

	：	 えーと、まあ、日
にほん

本のスープかな。

ラン	：	 へー。中
なか

に何
なに

が入
はい

ってますか？

　森
もり

	：	 鶏
とりにく

肉とか、エビとか、きのことかが入
はい

ってます。

	 	 ときどき、銀
ぎんなん

杏も入
い

れますよ。

ラン	：	 わあ、いいにおい。いただきます。

　森
もり

	：	 味
あじ

は、うすくないですか？

ラン	：	 おいしいです。

　森
もり

	：	 よかった。

プリン  ພຸດດ້ິງ ｜ スープ  ນ້ໍາຊຸບ ｜きのこ  ເຫັດ ｜ 銀
ぎんなん
杏  ເມັດແປະກ້ວຍ ｜ 入

い
れる  ເອົາ...ໃສ່

いいにおい  ກ່ິນຫອມ, ກ່ິນຫອມດີ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງ​ສຽງແລ້ວ​ຕ່ືມຄໍາສັບ​ໃສ່​ບ່ອນ​ວ່າງ.

プリンに似
に

てますけど、甘
あま

　　　　　　　　、おいしいですよ。

鶏
とりにく

肉とか、エビとか、きのことかが　　　　　　　　　　　　。

ときどき、銀
ぎんなん

杏も　　　　　　　　よ。

A：味
あじ

は、うす　　　　　　　　　　　　？

B：おいしいです。

	味
あじ

を説
せつめい

明するとき、どんな表
ひょうげん

現を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ເວລາອະທິບາຍລົດຊາດ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

	材
ざいりょう

料を説
せつめい

明するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

ເວລາອະທິບາຍສ່ວນປະກອບ ເວ້ົາ​ແນວ​ໃດ?

	「味
あじ

は、うすくないですか？」は、どんな気
き も

持ちで質
しつもん

問していると思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➏

ຄິດວ່າ 味
あじ

は、うすくないですか？ ເປັນຄໍາຖາມທ່ີຖາມດ້ວຍຄວາມຮູ້ສຶກແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍານວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

12-19

12-18
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2 	 料
りょうり

理の味
あじ

や材
ざいりょう

料について話
はな

しましょう。
ສົນທະນາກ່ຽວກັບລົດຊາດ ແລະ ສ່ວນປະກອບຂອງອາຫານ.

これは何
なん

ですか？

卵
たまご

の料
りょうり

理です。プリンに似
に

てます。

中
なか

に何
なに

が入
はい

ってますか？

茶
ちゃわん

碗蒸
む

しです。

甘
あま

くなくて、おいしいです。

鶏
とりにく

肉とか、エビとか、きのことかが入
はい

ってます。

ときどき、銀
ぎんなん

杏も入
い

れます。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　  　
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　  　
​ຝຶກ​ເວ້ົາ​ຕາມ​ສຽງ​ທ່ີ​ໄດ້​ຍິນ.

( 3 ) 	上
うえ

の例
れい

を見
み

ないで、「茶
ちゃわん

碗蒸
む

し」の例
れい

で練
れんしゅう

習しましょう。
ຝຶກເວ້ົາຕົວຢ່າງຂອງ 茶

ちゃわん

碗蒸
む

し ໂດຍບ່ໍເບ່ິງຕົວຢ່າງຂ້າງເທິງ.

( 4 ) 	自
じ ぶ ん

分の国
くに

の料
りょうり

理について話
はな

しましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
​ສົນທະນາກ່ຽວກັບອາຫານຂອງປະເທດຕົນເອງ. ເວລາ​ບ່ໍ​ຮູ້​ຄໍາສັບ ຫືຼ ສໍານວນ​ພາ​ສາ​ຍ່ີ​ປຸ່ນ​ທ່ີ​ຕ້ອງ​ການ​ເວ້ົາ​ລອງ​ຊອກ​ 
ຫາ​ເບ່ິງ.

12-20

12-20
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1 	 インスタント食
しょくひん

品の作
つく

り方
かた

を読
よ

みましょう。
ອ່ານວິທີປຸງແຕ່ງອາຫານສໍາເລັດຮູບ.

カップ焼
や

きそばの作
つく

り方
かた

を読
よ

んでいます。
ກໍາລັງອ່ານວິທີເຮັດ カップ焼

や
きそば (ຢະກິໂຊະບະກ່ອງ).

( 1 ) 	作
つく

り方
かた

は、どこに書
か

いてありますか。印
しるし

をつけましょう。
ວິທີເຮັດໄດ້ຂຽນຢູ່ໃສແດ່? ໝາຍສັນຍາລັກໃສ່ຄໍາຕອບ.

	 インスタント食
しょくひん

品などの作
つく

り方
かた

の説
せつめい

明を読
よ

んで、手
てじゅん

順を理
りか い

解することができる。
	 ສາມາດອ່ານຄໍາອະທິບາຍກ່ຽວກັບວິທີປຸງແຕ່ງອາຫານສໍາເລັດຮູບ ແລະອ່ືນໆແລ້ວເຂ້ົາໃຈຂ້ັນຕອນໄດ້.

カップ焼
や

きそばの作
つく

り方
かた

42

4.
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🔖大
たいせつ
切なことば

調
ちょうりほうほう
理方法  ວິທີປຸງແຕ່ງ ｜フタ  ຝາ ｜ 取

と
り出

だ
す  ເອົາອອກ ｜ めん  ເສ້ັນ ｜ 熱

ねっとう
湯  ນ້ໍາຮ້ອນໆ, ນ້ໍາຟົດ

注
そそ
ぐ  ຖອກ, ເຫຍ້ັນ ｜お湯

ゆ

  ນ້ໍາຮ້ອນ ｜ 捨
す
てる  ຖ້ິມ ｜かける  ຮວາດ, ໂຮຍ ｜ 混

ま
ぜる  ຄົນໃຫ້ເຂ້ົາກັນ

( 2 ) 	作
つく

り方
かた

を読
よ

んで、a-h を順
じゅんばん

番に並
なら

べましょう。
ອ່ານວິທີເຮັດແລ້ວຮຽງ a-h ໃຫ້ຖືກລໍາດັບ.

a. b. c. d.

e. f. g. h.

1 2 3 4 5 6 7 8

→ → → → → → →
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1.　辛からそうな料りょうり理ですね

① 12-03 Ａ：そのお弁
べんとう

当、おいしそうですね。

Ｂ：あ、これですか？　おいしいですよ。駅
えきまえ

前のコンビニで買
か

いました。

Ａ：へー。じゃ、今
こ ん ど

度、買
か

ってみます。

② 12-04 Ａ：わー、それ、辛
から

そうな料
りょうり

理ですね。

Ｂ：これですか？　私
わたし

の国
くに

のカレーです。あまり辛
から

くないですよ。

Ａ：そうなんですか。

③ 12-05 Ａ：それ、何
なん

ですか？

Ｂ：これ？　これは、チョコレートバニラクリームラテ。

Ａ：へー、甘
あま

そうですね。

④ 12-06 Ａ：みかん、1
ひと

つどう？　うちの庭
にわ

でとれたのよ。

Ｂ：じゃあ、いただきます。でも、まだ、ちょっとすっぱそうですね。

Ａ：そんなことないわよ。甘
あま

いわよ。

Ｂ：あ、本
ほんとう

当だ。甘
あま

い。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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2.　甘あまくておいしいですね

① 12-10 Ａ：よかったら、この卵
たまご

焼
や

き、食
た

べてみてください。

Ｂ：ありがとうございます。……あ、甘
あま

くておいしいですね。

Ａ：もう 1
ひと

つどうですか？

Ｂ：じゃあ、もう 1
ひと

ついただきます。

② 12-11 Ａ：お好
この

み焼
や

き、どう？　おいしい？

Ｂ：はい、おいしいです。私
わたし

の国
くに

のバインセオに似
に

ています。

Ａ：もう少
すこ

し食
た

べる？

Ｂ：あ、だいじょうぶです。もうお腹
なか

がいっぱいです。

③ 12-12 Ａ：それ、何
なん

ですか？

Ｂ：これ？　梅
うめ

干
ぼ

し。食
た

べてみる？

Ａ：はい。

Ｂ：どう？

Ａ：う、……すみません。すっぱくて、ちょっと苦
に が て

手です。

Ｂ：あ、そう。

④ 12-13 Ａ：すき焼
す

き、おいしいですね。

Ｂ：よかった。どんどん食
た

べてください。

Ａ：はい。

Ｂ：卵
たまご

は使
つか

わないんですか？

Ａ：あ、生
なま

の卵
たまご

はちょっとだめです。すみません。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກດເບ່ິງຕົວອັກສອນຄັນຈິທ່ີ　　　.

	 ① 調理方法はここを見
み
てください。

	 ② お湯はここまで入
い
れてください。

	 ③ この料理は、卵を使
つか
っています。

	 ④ 甘いものは苦手です。

	 ⑤ Ａ：味はどうですか？

	 　 Ｂ：ちょっと辛いですね。でも、おいしいです。

	 ⑥ お好
この
み焼

や
き、もう少し食

た
べる？

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິມຄໍາສັບ　　　ທ່ີຢູ່ຂ້າງເທິງໂດຍໃຊ້ຄອມພິວເຕີ ຫືຼ ສະມາດໂຟນ.

卵
たまご

卵 卵 味
あじ

味 味

料
りょう

理
り

料理 料理 甘
あま

い 甘い 甘い

お湯
ゆ

お湯 お湯 辛
から

い 辛い 辛い

調
ちょう

理
り

方
ほう

法
ほう

調理方法 調理方法 苦
にが

手
て

（な） 苦手 苦手

少
すこ

し 少し 少し

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊

➋

ナA-　
　そうです

イA-

そのお弁
べんとう

当、おいしそうですね。
ເຂ້ົາກ່ອງນ້ັນເປັນຕາແຊບເນາະ.

-	 ສະແດງເຖິງການຕັດສິນດ້ວຍຄວາມຮູ້ສຶກຈາກການເບ່ິງໜ້າຕາຂອງອາຫານໂດຍກົງ. ໃນບົດນ້ີໃຊ້ເພ່ືອສະແດງຄວາມຄິດເຫັນກ່ຽວກັບລົດ 
ຊາດຂອງອາຫານ ຫືຼ ຂອງກິນຈາກການເບ່ິງໜ້າຕາຂອງອາຫານເຊ່ັນ: おいしそう (ເປັນຕາແຊບ), 辛

から
そう (ຄືຊິເຜັດ) ແລະອ່ືນໆ. ໃນຕົວ 

ຢ່າງຂ້າງລຸ່ມນ້ີ: ເບ່ິງໝາກກ້ຽງທ່ີຍັງສີຂຽວຢູ່ໜ້ອຍໜ່ຶງຈ່ຶງເວ້ົາວ່າ: すっぱそう (ຄືຊິສ້ົມ) ແຕ່ຖ້າບ່ໍລອງກິນແທ້ໆກໍຈະບ່ໍຮູ້ວ່າສ້ົມ ຫືຼ ບ່ໍ.
-	 ກໍລະນີຄໍາຄຸນນາມ イ ແມ່ນຕັດ い ອອກ, ກໍລະນີຄໍາຄຸນນາມ ナ ແມ່ນຕັດ な ອອກ ແລະ ເຊ່ືອມຕ່ໍກັບ ～そうです. ໃນບົດນ້ີແມ່ນເວ້ົາ 

ເຖິງຕົວຢ່າງທ່ີເຊ່ືອມຕ່ໍກັບຄໍາຄຸນນາມ イ ເທ່ົານ້ັນ, ແຕ່ກໍຍັງສາມາດເຊ່ືອມຕ່ໍກັບຄໍາຄຸນນາມ ナ ເຊ່ັນ: 元
げ ん き
気そうです (ຄືຊິແຂງແຮງ), 

大
たいへん
変そうです (ຄືຊິລໍາບາກ, ຄືຊິຍາກ) ແລະອ່ືນໆ. 

•	 見た目からの、直感的な判断を表します。この課では、料理や食べ物について、見た目から「おいしそう」「辛そう」など味に
ついてコメントするときに使っています。下の例では、まだ少し青いみかんを見て「すっぱそう」と言っていますが、実際に食べ
ないとすっぱいかどうかはわかりません。

•	 イ形容詞の場合は「い」をとって、ナ形容詞の場合は「な」をとって「～そうです」に接続します。この課ではイ形容詞に接続
する例だけを取り上げますが、「元気そうです」「大変そうです」のようにナ形容詞にも接続します。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	みかん、ちょっとすっぱそうですね。

	 ໝາກກ້ຽງຄືຊິສ້ົມເນາະ.

	 	 Ｂ	：	そんなことないわよ。甘
あま

いわよ。
	 ບ່ໍປານນ້ັນ. ຫວານໄດ໋.

ナA-　
　そうなN

イA-

それ、辛
から

そうな料
りょうり

理ですね。
ອັນນ້ັນຄືຊິເປັນອາຫານທ່ີເຜັດເນາະ.

-	 ～そうです ຍັງສາມາດຂະຫຍາຍຄໍານາມໄດ້. ໃນກໍລະນີດ່ັງກ່າວຈະກາຍເປັນ ～そうな N. ກໍລະນີ それ、辛
から
そうな料

りょうり
理ですね ຍັງສາ 

ມາດເວ້ົາວ່າ: その料
りょうり
理、辛

から
そうですね ອີກດ້ວຍ.

•	「～そうです」は、名詞を修飾することもできます。そのときは、「～そうなN」となります。「それ、辛そうな料理ですね。」は、「そ
の料理、辛そうですね。」と言うこともできます。

［ 例
れい
 ］	▶ おいしそうなケーキですね。

ຄືຊິເປັນເຄັກທ່ີແຊບເນາະ.
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➌ イA-くて、～
イA-くなくて、～

この卵
たまご

焼
や

き、甘
あま

くて、おいしいですね。
ທະມະໂກະຢະກິນ້ີຫວານຈ່ຶງແຊບ.

茶
ちゃわん

碗蒸
む

し、甘
あま

くなくて、おいしいですよ。
ໄຂ່ຕຸນບ່ໍຫວານຈ່ຶງແຊບ.

-	 ໃນບົດທີ 5 ເວລາຮຽງຄໍາຄຸນນາມ 2 ອັນຂ້ຶນໄປ, ກໍລະນີຄໍາຄຸນນາມ イ ໄດ້ຮຽນການໃຊ້ຮູບ ～くて ແລ້ວ. ບ່ໍພຽງແຕ່ຮຽງ ～くて、～ 
ແບບງ່າຍໆ ແຕ່ປະໂຫຍກທາງໜ້າສາມາດສະແດງເຫດຜົນຂອງປະໂຫຍກທາງຫັຼງໄດ້. ໃນປະໂຫຍກນ້ີໄດ້ຍົກເອົາຄໍາວ່າ: 甘

あま
い ເປັນເຫດ 

ຜົນທ່ີເຮັດໃຫ້ 卵
たまご

焼
や
きがおいしい .

-	 ກໍລະນີຮູບປະຕິເສດຈະກາຍເປັນ ～なくて. ໃນປະໂຫຍກນ້ີໄດ້ຍົກເອົາຄໍາວ່າ: 甘
あま
くない ເປັນເຫດຜົນທ່ີເຮັດໃຫ້ 茶

ちゃわん
碗蒸

む
しがおいしい .

•	 第 5 課では、2つ以上の形容詞を並べるときに、イ形容詞の場合は「～くて」の形を使うことを勉強しました。「～くて、～」は、
単純な並列だけではなく、前の形容詞が、後ろにくる文の理由を表すことができます。ここでは、「卵焼きがおいしい」理由とし
て、「甘い」ことを挙げています。

•	 否定の場合は、「～なくて」となります。ここでは、「茶碗蒸しがおいしい」という理由に、「甘くない」ことを挙げています。

［ 例
れい
 ］	▶ 梅

うめ

干
ぼ

しはすっぱくて、苦
に が て

手です。
ໝາກບ້ວຍດອງສ້ົມຈ່ຶງບ່ໍມັກ.

▶ この料
りょうり

理は辛
から

くなくて、子
こ

どもも食
た

べることができます。
ອາຫານນ້ີບ່ໍເຜັດເດັກນ້ອຍຈ່ຶງກິນໄດ້.

➍ V-てみます

よかったら、この卵
たまご

焼
や

き、食
た

べてみてください。
ຖ້າມັກລອງກິນທະມະໂກະຢະກິນ້ີເບ່ິງ.

-	 V-てみます (V-てみる) ເປັນວິທີເວ້ົາເພ່ືອໃຊ້ບອກເວລາລອງເຮັດສ່ິງໃໝ່ທ່ີບ່ໍເຄີຍເຮັດເພ່ືອໃຫ້ຮູ້ວ່າເປັນແນວໃດ. ໃນປະໂຫຍກນ້ີໃຊ້ສໍາ 
ນວນ V-てみてください ເພ່ືອແນະນໍາໃຫ້ລອງຊີມອາຫານ.

-	 ໃນບົດທີ 10 ໄດ້ຮຽນ V-てみたいんですが… ເປັນວິທີເວ້ົາເພ່ືອບອກຄວາມຕ້ອງການ ແລະ ປຶກສາເວລາຢາກລອງເຮັດສ່ິງໃໝ່ ຫືຼ ລອງ 
ເຮັດເປັນເທ່ືອທໍາອິດ.

-	 ນອກຈາກນ້ັນ, ສໍານວນ V-てみます ຍັງມີວິທີເວ້ົາອ່ືນໆອີກເຊ່ັນ: 行
い
ってみませんか? (ບ່ໍລອງໄປເບ່ິງບໍ?), 行

い
ってみる? (ລອງໄປເບ່ິງບໍ?), 

行
い
ってみたい (ຢາກລອງໄປເບ່ິງ), 行

い
ってみます (ລອງໄປເບ່ິງ) ແລະອ່ືນໆ.

•	「V-てみます（V-てみる）」は、はじめてのことやものについて、どんなものか知るために、試してみるときに使う言い方です。
ここでは、「V-てみてください」の形で、食べ物をすすめるときに使っています。

•	 第 10 課では、はじめてのことや新しいことを試したいときに、その希望を伝えて相談する言い方「V-てみたいんですが…」を
勉強しました。

•	 ほかにも、「V-てみます」を使った表現には、「行ってみませんか？」「行ってみる？」「行ってみたい」「行ってみます」などの言
い方があります。
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ຄໍາກໍາມະຄົບ ແລະ ຄໍາກໍາມະຂາດ  自
じ ど う し

動詞・他
た ど う し

動詞

鶏
とりにく

肉とか、エビとか、きのことかが入
はい

ってます。
ມີຊ້ີນໄກ່, ກຸ້ງ, ເຫັດ ແລະອ່ືນໆຢູ່ໃນ.

ときどき、銀
ぎんなん

杏も入
い

れますよ。
ບາງຄ້ັງກໍເອົາເມັດແປະກ້ວຍໃສ່ນໍາໄດ໋.

-	 ຄໍາກໍາມະແບ່ງອອກເປັນຄໍາກໍາມະຄົບ ແລະ ຄໍາກໍາມະຂາດ. ຄໍາກໍາມະຂາດແມ່ນຄໍາທ່ີສະແດງການກະທໍາຂອງຄົນໂດຍເຈດຕະນາເຊ່ັນ:   
ご飯

はん
を食

た
べる (ກິນເຂ້ົາ) ແລະ ドアを閉

し
める (ປິດປະຕູ). ກົງກັນຂ້າມຄໍາກໍາມະຄົບບ່ໍໄດ້ສະແດງການກະທໍາຂອງໃຜ, ແຕ່ໃຊ້ເວລາເວ້ົາ 

ເນ້ັນໃສ່ເຫດການທ່ີເກີດຂ້ຶນເຊ່ັນ: 雨
あめ
が降

ふ
る (ຝົນຕົກ) ແລະ ドアが閉

し
まる (ປະຕູປິດ).

-	 ໃນບົດນ້ີໄດ້ຍົກເອົາຕົວຢ່າງຂອງຄໍາກໍາມະຄົບ ແລະ ຄໍາກໍາມະຂາດທ່ີເປັນຄູ່ກັນເຊ່ັນ: 入
はい
る (ມີ...ຢູ່ໃນ, ເຂ້ົາໄປໃນ) ແມ່ນຄໍາກໍາມະຄົບ ແລະ 

入
い
れる (ເອົາ...ໃສ່) ແມ່ນຄໍາກໍາມະຂາດ.

-	 ຮູບ-テ ຂອງຄໍາກໍາມະຄົບ+います ແມ່ນສະແດງສະພາບ. ～が入
はい
っています ແມ່ນໃຊ້ເວລາອະທິບາຍໃຫ້ຈະແຈ້ງວ່າມີສ່ວນປະກອບຫຍັງ 

ແດ່ຢູ່ໃນອາຫານ. ກົງກັນຂ້າມ ～を入
い
れます ໃຊ້ສະແດງເຈດຕະນາວ່າຈະເອົາຫຍັງໃສ່ໃນອາຫານນ້ັນ.

•	 動詞には、自動詞と他動詞の区別があります。他動詞は、「ご飯を食べる」「ドアを閉める」のように、人が意図的にその行為
をすることを表します。それに対して、自動詞は、「雨が降る」「ドアが閉まる」のように、だれがその行為をしたかではなく、
出来事に焦点を当てて言うときに使います。

•	 ここでは、自動詞と他動詞が対になっている例を取り上げます。「入る」が自動詞、「入れる」が他動詞です。

•	「自動詞のテ形+います」は状態を表します。「～が入っています」は、料理にどんな具材が入っているかを客観的に説明する
ときに使われます。それに対して、「～を入れます」は、そうしようとして入れることを表します。

［ 例
れい
 ］	▶ すき焼

や

きには牛
ぎゅうにく

肉、豆
と う ふ

腐、ねぎが入
はい

っています。
ຢູ່ໃນຊຸກິຢະກິມີຊ້ີນງວົ, ເຕົາຮູ້ ແລະ ຜັກບ່ົວ.

　 ときどき、しいたけを入
い

れます。
ບາງຄ້ັງກໍເອົາເຫັດຫອມໃສ່ນໍາ.

	 ▶ 	Ａ	：	肉
にく

が焼
や

けましたよ。食
た

べてください。
	 ຊ້ີນປ້ີງສຸກແລ້ວໄດ໋. ເຊີນກິນໄດ້ເດີ.

	 	 Ｂ	：	いただきます。
	 ຂອບໃຈ.

	 	 Ａ	：	次
つぎ

は何
なに

を焼
や

きますか？
	 ຕ່ໍໄປ, ຈະປ້ິງຫຍັງ?

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	梅

うめ

干
ぼ

し、食
た

べてみる？
	 ລອງກິນໝາກບ້ວຍດອງເບ່ິງບໍ?

	 	 Ｂ	：	はい。いただきます。
	 ໂດຍ. ຂອບໃຈ.

▶ 今
こ ん ど

度、おすしを作
つく

ってみます。
ເທ່ືອໜ້າ, ຊິລອງເຮັດຊຸຊິເບ່ິງ.

➎
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◆ ຄໍາກໍາມະຄົບ ແລະ ຄໍາກໍາມະຂາດ  自動詞・他動詞

ຄໍາກໍາມະຄົບ 自
じ ど う し

動詞 ຄາໍກາໍມະຂາດ 他
た ど う し

動詞

入
はい
る	 ມີ...ຢູ່ໃນ, ເຂ້ົາໄປໃນ 入

い
れる	 ເອົາ...ໃສ່

焼
や
ける	 ປ້ີງ, ປ້ີງສຸກ 焼

や
く	 ປ້ີງ

煮
に
える	 ຕ້ົມສຸກ 煮

に
る	 ຕ້ົມ

ຮູບປະໂຫຍກຂອງຄໍາກໍາມະຄົບແມ່ນ N が V, ສ່ວນຮູບປະໂຫຍກຂອງຄໍາກໍາມະຂາດແມ່ນ (ຄົນが ) Nを V.
自動詞は「Nが V」、他動詞は「( 人が）NをV」になります。

➏ イA-くないですか？

味
あじ

は、うすくないですか？
ລົດຊາດບ່ໍຈາງບໍ?

-	 ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາຖາມຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈວ່າບ່ໍເປັນຫຍັງບໍ. ໃນປະໂຫຍກນ້ີໃຊ້ເວລາຖາມກ່ຽວກັບລົດຊາດ. ຖາມຄໍາຖາມນ້ີຍ້ອນເປັນຫ່ວງວ່າ 
ລົດຊາດອາດຈະຈາງສໍາລັບຜູ້ທ່ີຍັງບ່ໍທັນລ້ຶງເຄີຍກັບອາຫານຍ່ີປຸ່ນ.

-	 ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງມີວິທີເວ້ົາອ່ືນໆອີກເຊ່ັນ: 難
むずか

しくないですか? (ບ່ໍຍາກບໍ?), 寒
さむ
くないですか? (ບ່ໍໜາວບໍ?) ແລະອ່ືນໆ. 

•	 心配なことについて、だいじょうぶかどうかを確認するときの言い方です。ここでは、味について質問するときに使っています。
日本料理は ､ 食べ慣れていない人にとっては味がうすいと思われることがあるので、心配して、このように質問しています。

•	 ほかに、「難しくないですか？」「寒くないですか？」などの言い方があります。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	わさび、辛

から

くないですか？
	 ວະຊະບິບ່ໍເຜັດບໍ?

	 	 Ｂ	：	だいじょうぶです。わさび、大
だい

好
す

きですから。
	 ບ່ໍເປັນຫຍັງ. ເພາະມັກວະຊະບິຫຼາຍ.
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● お弁
べんとう

当　ເຂົ້າກ່ອງ

	 ເຂົ້າກ່ອງສາມາດຊື້ຢູ່ຮ້ານສະດວກຊື້ ຫຼື ຊຸບເປີມາເກັດ, ຮ້ານຂາຍເຂົ້າກ່ອງ ແລະ 
ອືນ່ໆ, ບາງຄົນເຮັດເອງຢູເ່ຮືອນແລ້ວຖໄືປບໍລິສັດກໍມີ. ຂອງກິນທີນິ່ຍົມສໍາລັບເຂົາ້ກ່ອງ 
ແມ່ນທະມະໂກະຢະກິ, ຄະລະອະເງະ, ສະເຕັກແຮັມເບີເກີ, ສະຫຼດັມັນຝຣັງ່ ແລະອືນ່ໆ. 
ເຂົ້າກ່ອງຍີ່ປຸ່ນບໍ່ພຽງແຕ່ລົດຊາດເທົ່ານັ້ນ, ຍັງເນັ້ນໜ້າຕາຂອງອາຫານ ແລະ ຄິດເລື່ອງ 
ຄວາມສົມດຸນຂອງສີຕ່າງໆເຊ່ັນ: ໝາກເລ່ັນສີແດງ, ທະມະໂກະຢະກິສີເຫືຼອງ, ຜັກສີຂຽວ, 
ເຂົາ້ສີຂາວ, ສາຫຼາ່ຍສີດໍາ ຫຼື ໝາກງາສີດໍາ ແລະອືນ່ໆ. ນອກຈາກນັນ້, ຍັງມີເຄືອ່ງຕົກ 
ແຕ່ງເຂ້ົາກ່ອງຫຼາກຫຼາຍແບບຂາຍເພ່ືອເຮັດໃຫ້ຂອງກິນເປັນຕາໜ້າຮັກ.

　お弁当はコンビニやスーパー、お弁当屋さんなどで買うこともできますし、家で作って
会社に持って行く人もいます。お弁当の人気のおかずは、卵焼き、からあげ、ハンバーグ、
ポテトサラダなどです。日本のお弁当は、味だけでなく、見た目も重視することが多く、赤
いトマト、黄色い卵焼き、緑の野菜、白いご飯、黒いのりやゴマなどで、色のバランスを考
えます。また、おかずをかわいく彩るための「お弁当グッズ」も、たくさんの種類が売られ
ています。

● 卵
たまご

焼
や

き　ທະມະໂກະຢະກິ (ໄຂ່ມ້ວນ)

	 ທະມະໂກະຢະກິແມ່ນອາຫານປະຈໍາຄົວເຮືອນສໍາລັບຄົນຍ່ີປຸ່ນ. ມັກກິນເປັນອາຫານເຊ້ົາ ແລະ 
ມັກເອົາໃສ່ໃນເຂ້ົາກ່ອງ. ວິທີເຮັດແມ່ນຕີໄຂ່ແລ້ວປຸງລົດຊາດດ້ວຍເກືອ, ໂຊຢຸ, ມິລິນ, ນ້ໍາຕານ, ນ້ໍາ 
ຊຸບດະຊິ ແລະອ່ືນໆ. ຫັຼງຈາກນ້ັນ, ທານ້ໍາມັນໃສ່ໝ້ໍຂາງ, ຖອກໄຂ່ໃສ່ເທ່ືອລະໜ້ອຍ, ມ້ວນໄຂ່ໃຫ້ 
ເປນັກ້ອນແລ້ວຖອກໄຂ່ໃສ່ອີກເຮັດແບບນ້ີຊໍາ້ໄປເລ້ືອຍໆ. ລົດຊາດອາດຈະແຕກຕ່າງກັນແລ້ວແຕ່ 
ຄົວເຮືອນ ແຕ່ເບ່ິງຄືວ່າຄົນເຂດຄັນໂຕຈະມັກທະມະໂກະຢະກິທ່ີມີລົດຊາດຫວານເພາະໃສ່ນ້ໍາຕານ, 
ສ່ວນຄົນເຂດຄັນໄຊຈະມັກໃສ່ນ້ໍາຊຸບດະຊິຈ່ຶງມີລົດຊາດບ່ໍຫວານຫຼາຍ. ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງສາມາດ 
ໃສ່ວັດຖຸດິບຫຼາກຫຼາຍເຊ່ັນ: ຜັກບ່ົວ, ຜັກໂຮເລັນໂຊ (ຜັກຊະນິດໜ່ຶງ), ປາຊິລະສຸ (ປານ້ອຍຊະນິດ 
ໜ່ຶງ), ເມັນທະອິໂກະ (ໄຂ່ປາຊະນິດໜ່ຶງ) ແລະອ່ືນໆ.

　卵焼きは日本人にとって定番の家庭料理です。朝ご飯にもよく出されますし、お弁当にもよく入っています。作り方は、よく溶いた卵に
塩やしょうゆ、みりん、砂糖、出し汁などで味をつけてから、油を引いたフライパンに少しずつ卵を流しいれて、丸めるように焼いていきま
す。味付けは家庭によって違いますが、関東では砂糖を使った甘めの味付けが、関西では出し汁を使った甘くない味付けが好まれるようで
す。また、中にねぎやほうれん草、しらすや明太子など、いろいろな食材を入れたバリエーションもあります。

● お好
この

み焼
や

き　ໂອະໂຄະໂນະມິຢະກິ

	 ໂອະໂຄະໂນະມິຢະກິແມ່ນອາຫານທ່ີເອົາຜັກກະລ່ໍາປີ, ຊ້ີນ, ອາຫານທະເລ ແລະອ່ືນໆ 
ຄົນໃສ່ແປງ້ສາລີທີປ່ະສົມໃນນໍາ້ ແລ້ວເອົາມາປີງ້ຢູໝໍ່ເ້ທັບປງັ (ໝໍຂ້າງທີເ່ປນັແຜນ່ພຽງ). 
ໂອະໂຄະໂນະມິຢະກິແບບຄັນໄຊແມ່ນປະສົມແປ້ງກັບວັດຖຸດິບໃຫ້ເຂົ້າກັນແລ້ວຈຶ່ງຖອກ 
ໃສ່ໝ້ໍເທັບປັງ, ແບບຮິໂລະຊິມະແມ່ນຖອກແປ້ງໃສ່ໝ້ໍເທັບປັງແລ້ວຈ່ຶງເອົາວັດຖຸດິບຢອງໃສ່ 
ເທິງແປ້ງ. ນອກຈາກນ້ັນ, ຮ້ານໂອະໂຄະໂນະມິຢະກິຢູ່ໂອຊາກາ ແລະ ຮິໂລະຊິມະ ຈະມີພະ 
ນັກງານປ້ີງໃຫ້ ແຕ່ຮ້ານໃນໂຕກຽວສ່ວນຫຼາຍຈະໃຫ້ລູກຄ້າປ້ີງກິນເອງໃນໝ້ໍເທັບປັງຢູ່ໂຕະ 
ຂອງຕົນເອງ.
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	 ບ່ໍພຽງແຕ່ກິນຢູ່ຮ້ານເທ່ົານ້ັນຍັງສາມາດເຮັດກິນເອງຢູ່ເຮືອນກໍໄດ້. ຢູ່ຮ້ານສະດວກຊ້ືຍັງຂາຍໂອະໂຄະໂນະມິຢະກິແຊ່ແຂງເຊ່ິງສາມາດ 
ກິນໄດ້ແບບງ່າຍໆໂດຍການເອົາໄປອຸ່ນໃນເຕົາໄມໂຄເວັບ.
　お好み焼きは、小麦粉を水で溶いた生地に、キャベツと、肉、魚介類などの具を入れ、鉄板で焼いた料理です。生地と具を混ぜてから
焼く関西風と、混ぜないで重ねて焼く広島風があります。また、大阪や広島のお好み焼き屋では、店の人が焼いてくれますが、東京のお好
み焼き屋では、客が自席の鉄板で自分で焼いて食べるのが一般的です。
　お店で食べるだけではなく、家で作ることもあります。コンビニでは、冷凍のお好み焼きも売られていて、電子レンジを使えば温めるだけ
で、気軽にお好み焼きを食べることができます。

お好
この

み焼
や

きの作
つく

り方
かた

　ວິທີເຮັດໂອະໂຄະໂນະມິຢະກິ

● すき焼
や

き　ຊຸກິຢະກິ

	 ​ຊຸກິຢະກິເປັນ​ອາຫານ​ປະເພດຈຸ່ມທີ່ເອົາ​ຊີ້ນ​ງ ົວຊອຍ​ບາງໆ, ຜັກ​ ແລະອື່ນໆປີ້ງໃສ່ນໍາກັນ ໂດຍ​ປຸງ​ລົດ 
ຊາດດ້ວຍ​ໂຊຢຸ ​ແລະ ​ນໍ້າຕານ. ນອກຈາກຊີ້ນງ ົວແລ້ວ, ຍັງໃສ່ວັດຖຸດິບອື່ນອີກແຕກຕ່າງກັນຂຶ້ນກັບແຕ່ 
ລະທ້ອງຖ່ິນ ຫືຼ ແຕ່ລະຄົວເຮືອນເຊ່ັນ: ຜັກກາດຂາວ, ເສ້ັນບຸກ, ເຕົາຮູ້, ເຫັດເຂັມ, ຜັກບ່ົວ ແລະອ່ືນໆ. ໂດຍ 
ທ່ົວໄປເວລາກິນຈະຈຸ່ມໃສ່ໄຂ່ດິບ. ເນ່ືອງຈາກໃຊ້ຊ້ີນງວົທ່ີມີຄຸນນະພາບດີ ກໍລະນີກິນຢູ່ຄົວເຮືອນທ່ົວໄປຈະບ່ໍ 
ແມ່ນອາຫານປະຈໍາວັນ, ແຕ່ຈະຮູສຶ້ກວ່າເປນັອາຫານໃນໂອກາດພິເສດ. ຖາ້ກິນຢູຮ້່ານອາຫານຈະມີລາຄາທີ່ 
ຂ້ອນຂ້າງແພງ, ແຕ່ຍັງສາມາດກິນສຸກິຢະກິແບບງ່າຍໆໃນລາຄາຖືກຢູ່ຕາມຮ້ານເຂ້ົາໜ້າຊ້ີນງວົສາຂາຕ່າງໆ.

　薄く切った牛肉を、野菜などといっしょに焼き、しょうゆ
や砂糖で味付けした鍋料理です。牛肉以外の具材には、地
域ごと、家庭ごとに違いはありますが、白菜、糸こんにゃく、
豆腐、えのき、ねぎなどが使われます。食べるときに、生
卵につけて食べるのが一般的です。高級な牛肉を使うこと
から、一般家庭で食べる場合は、日常的な食事ではなく、「ご
ちそう」というイメージがあります。レストランで食べると
かなり高い値段になりますが、牛丼のチェーン店など、簡
単なすき焼きを安く食べられるところもあります。

1. 2. 3.

ປະສົມແປ້ງກັບວັດຖຸດິບໃສ່ໃນຊາມ 
ແລ້ວຄົນໃຫ້ເຂ້ົາກັນດີ.
ボウルに入った生地と具をよく混ぜる。

ທານ້ໍາມັນໃສ່ໝ້ໍເທັບປັງ, ຖອກແປ້ງ 
ໃສ່ແລ້ວເຂ່ຍອອກເປັນແຜ່ນ.
鉄板に油を引き、鉄板の上に生地をの
ばす。

ເມ່ືອແປ້ງເລ່ີມສຸກໃຊ້ກະດ້າມເຫັຼກ 
ປ້ິນເບ້ືອງ.
表面が固まってきたら、へらを使って
裏返す。

4. 5. 6.

ປະໄວ້ໜ້ອຍໜ່ຶງແລ້ວປ້ິນກັບຄືນ.
しばらく経ったら、もう一度裏返す。

ທາຊອດໃສ່.
ソースを塗る。

ໃສ່ມາໂຢເນັັດຕາມໃຈ, ໂຮຍຄະຊຶໂອະ 
ບຸຊິ ແລະ ສາຫ່ຼາຍໃສ່ກໍສໍາເລັດແລ້ວ.
お好みでマヨネーズをかけ、鰹節と青の
りを振りかけて、できあがり。
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● 茶
ちゃわん

碗蒸
む

し　ໄຂ່ຕຸນ

	 ໄຂ່ຕຸນແມ່ນອາຫານໜ່ຶງທ່ີມັກເສີບຢູ່ໃນອາຫານຍ່ີປຸ່ນແບບເປັນຄອດ (ອາຫານທ່ີເສີບ 
ເທ່ືອລະຈານຕາມລໍາດັບ). ບາງຄ້ັງກໍເສີບເປັນລາຍການອາຫານແຍກ ຫືຼ ເສີບກັບຊຸຊິຕ່າງໆ. 
ໄຂ່ຕຸນເຮັດຈາກການເອົາໄຂ່ມາຕີແລ້ວເອົານ້ໍາຊຸບດະຊິ ແລະ ວັດຖຸດິບໃສ່ແລ້ວໜ້ຶງ. ວັດຖຸ 
ດິບປະກອບມີຊ້ີນໄກ່, ລູກຊ້ີນປາ, ເຫັດຫອມ, ເຫັດເຂັມ, ເມັດແປະກ້ວຍ, ກຸ້ງ ແລະອ່ືນໆ. 
ຍ້ອນມີຄວາມນຸ້ມຄ້າຍຄືກັນກັບພຸດດ້ິງຈ່ຶງໃຊ້ບ່ວງຕັກກິນ (ບ່ໍໃຊ້ໄມ້ຖູ່).

　茶碗蒸しは、和食のコースなどの一部として、よく出される料理です。すしなどの付け合わせや、サイドメニューとして出されることもあり
ます。卵を溶いたものに出し汁を加え、具を入れて蒸して作ります。具には、鶏肉、かまぼこ、しいたけ、えのき、銀杏、エビなどを入れます。
プリンに似てやわらかいので、スプーンを使って食べます（お箸は使いません）。

● だし　ນໍ້າຊຸບດະຊິ

	 ນ້ໍາຊຸບດະຊິແມ່ນນ້ໍາຊຸບທ່ີເຮັດມາຈາກການຕ້ົມສ່ວນປະກອບຕ່າງໆເຊ່ັນ: 
ຄະຊຶໂອະບຸຊິ, ສາຫ່ຼາຍຄົມບຸ, ປານ້ອຍຕາກແຫ້ງ, ເຫັດຫອມ ແລະອ່ືນໆທ່ີເປັນ 
ສ່ວນປະກອບພ້ືນຖານຂອງການປຸງລົດຊາດໃນອາຫານຍ່ີປຸ່ນ. ນ້ໍາຊຸບດະຊິແມ່ນ 
ຄໍາທ່ີຫຍ້ໍມາຈາກຄໍາວ່າ: 煮に だ

出し汁
じる ຖາ້ຂຽນເປນັຕົວອັກສອນຄັນຈິແມ່ນ 出汁 

ແລະ ຍັງມີວິທີເວ້ົາອີກແບບໜ່ຶງວ່າ: 出だし汁
じる.

	 ເນ່ືອງຈາກໃຊ້ເວລາຫຼາຍໃນການຕ້ົມສ່ວນປະກອບເພ່ືອໃຫ້ໄດ້ນ້ໍາຊຸບດະ 
ຊິທ່ີຈະເອົາມາເຮັດອາຫານ, ໃນຄົວເຮືອນຈ່ຶງຫັນມາໃຊ້ だしの素

もと

 (ຜົງດະຊິ) 
ເພ່ີມຫຼາຍຂ້ຶນເພາະພຽງແຕ່ຄົນໃສ່ໃນນ້ໍາຮ້ອນກໍສາມາດໃຊ້ໄດ້ເລີຍ.

　だしは、鰹節、昆布、煮干し、しいたけなどの食材を煮てその成分が溶け出
したスープで、日本料理の味付けの基本です。だしは「煮出し汁」が短くなったことばで、漢字で「出汁」と書きます。「出し汁」という言
い方をすることもあります。
　料理を作る際に、食材を煮てだしを取ることは手間がかかるため、家庭では、粉末状の、お湯に溶かしてすぐに使える「だしの素」を使
うことも多くなっています。

● カップ焼
や

きそば　ຢະກິໂຊະບະກ່ອງ

	 ໝ່ີກ່ອງທ່ີຖອກນ້ໍາຮ້ອນໃສ່ແລ້ວລໍຖ້າ 3 ຫາ 5 ນາທີກໍສາມາດກິນໄດ້ແມ່ນ 
ຖືກຄິດຄ້ົນຂ້ຶນຢູ່ປະເທດຍ່ີປຸ່ນໃນປີ 1971, ປັດຈຸບັນໄດ້ແຜ່ຂະຫຍາຍໄປທ່ົວໂລກ. 
ສິນຄ້າອາຫານປະເພດກ່ອງມີຫຼາກຫຼາຍຊະນິດເຊ່ັນ: ລາເມັງກ່ອງ, ອຸດົງກ່ອງ ແລະ 
ອ່ືນໆ. ຢະກິໂຊບະກ່ອງມີລັກສະນະພິເສດໃນການປງຸແຕ່ງຄືຖອກນໍາ້ຮ້ອນໃສ່ໃຫ້ 
ເສັນ້ອ່ອນແລ້ວຖອກນໍາ້ຮ້ອນຖິມ້. ຍ້ອນໝີກ່່ອງມີລາຄາຖກື ແລະ ສາມາດເກັບ 
ຮັກສາໄວ້ໄດ້ດົນຈ່ຶງມີປະໂຫຍດສໍາລັບໃຊ້ເປັນສະບຽງອາຫານໃນເວລາສຸກເສີນ.

　お湯を注いで3～5分待てば食べられるカップ麺／カップヌードルは、1971 年に日本で生まれ、現在は世界に広まっています。カップラー
メン、カップうどんなど、さまざまな商品が出ています。カップ焼きそばは、お湯を注いで麺がやわらかくなったら、お湯を捨てて作るのが
特徴です。値段も安く、保存もきくカップ麺は、非常用食糧としても使うことができる、役に立つ食品です。


